
1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 1 et 4

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

PK - Colis (paquet)

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

86

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
782,60 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

AS4B7WZ
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=AS4B7WZ

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID NERVOSITE SIROP 125ml Lot: 157594
(64 cartons sur la palette N°4 et 22 cartons sur la palette N°1)
Poids total de 2 palettes: 782.6 kg. Palette N°4: 582.4 kg
Palette N°1: 200.20 kg

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=87119D37-0784-4696-BA7C-7E3553CFB931
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=AS4B7WZ


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 1

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

30

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
283,50 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

H52JHZM
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=H52JHZM

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID APPETIT TONUS SIROP 125ml Lot: 153550

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=E7EFC4BC-3B10-47EF-9D02-D552FA679648
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=H52JHZM


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 2

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

50

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
455,00 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

9XTSMC2
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=9XTSMC2

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID FER + VITAMINE B SIROP 125ml Lot: 153330

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=BA5DF333-39C4-4170-90F5-E32D45905F8B
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=9XTSMC2


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 3

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

38

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
345,80 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

88JUP65
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=88JUP65

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID IMMUNO-FORT SIROP 125ml Lot: 157748

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=B90EE4D5-D157-40E5-92DA-B0B5944B1D0C
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=88JUP65


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 5

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

56

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
509,60 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

G6W3GHJ
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=G6W3GHJ

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID NEZ-GORGE SIROP 125ml Lot: 153356
PEDIAKID SOMMEIL SIROP 125ml Lot: 153348

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=B5658F59-0989-4F3C-ADC3-488F884DF26C
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=G6W3GHJ


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 6

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

42

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
365,40 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

ECMSEQF
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=ECMSEQF

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID OMEGA 3 SIROP 125ml Lot: 153372
PEDIAKID TRANSIT DOUX SIROP 125ml Lot: 153470

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=D48AE2A9-736F-403C-A3A5-CC28F7A7630E
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=ECMSEQF


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 7

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

60

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
546,00 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

E7HGMTB
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=E7HGMTB

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID 22 VITAMINES & OLIGO-ELEMENTS SIROP 125ml Lot/Batch: 157751

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=765F3B48-1E2E-4736-904B-709C60D5788F
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=E7HGMTB


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 8

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

42

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
191,52 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

7MHZZY9
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=7MHZZY9

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID GOMMES IMMUNITE 60 oursons Lot: 251088

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=C4BF33C2-C2CE-4296-BE0C-F120F3D666C1
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=7MHZZY9


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 9

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

74

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
337,44 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

DQHVMRM
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DQHVMRM

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID GOMMES MULTIVITAMINEES 60 oursons Lot: 251086
PEDIAKID GOMMES P'TIT BIOTIC 60 oursons Lot: 251090
PEDIAKID GOMMES SOMMEIL 60 oursonsLot: 251901

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=FAEDDDB7-A2BE-458B-8A8B-B4DDB3D8D467
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DQHVMRM


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 10

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

77

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
355,12 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

C5VBLAH
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=C5VBLAH

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID GOMMES OMEGA 3 60 oursons Lot: 251900
PEDIAKID VITAMINE D3 20ml Lot: 153358

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=1987D160-F4A5-4192-8332-DDF39686E095
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=C5VBLAH


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 11

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

95

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
433,20 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

FLPBSGL
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=FLPBSGL

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID GOMMES VITAMINE C 60 oursons Lot: 251254
PEDIAKID GOMMES VITAMINE D3 60 oursons Lot: 251253

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=CBAA2B74-8B9E-4EC0-B925-72D2C01A3F5F
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=FLPBSGL


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 12

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

9

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
18,34 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

DKELABX
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DKELABX

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
ISN MAGNEFOR 90 gélules Lot: MA346L
ISN SOMNIL 30 gélules Lot: S238L
ISN MAFLORIL GASSERI 30 gélules Lot: 251005
ISN PUREDETOX 250ml Lot: 155895
ISN ALLERBIOL 60 gélules Lot: 24.074

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=E5E466F6-E405-4FC5-A3D7-5F8B5B2903A7
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DKELABX


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 12.1

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

14

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
62,64 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

4NYPNQ3
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=4NYPNQ3

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
OLIOSEPTIL SINUS 15 gélules Lot: 250605-1
OLIOSEPTIL SERENITE 30 gélules Lot: D2401
VITAMIN'22 ACEROLA 1000 VITAMINE C NATURELLE – 24 comprimés Lot: 25,189
VITAMIN'22 CURE FLASH 7 JOURS COUP DE FOUET 7 Flacons 30ml Lot: 067-A

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=BDCD1CA6-7F0C-4483-BFC0-D6823AEC383C
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=4NYPNQ3


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 12.2

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

10

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
46,29 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

47C8W6G
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=47C8W6G

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
VITAMIN'22 IMMUNITE 30 comprimés Lot: V22I233L
VITAMIN'22 SENIOR 30 comprimés Lot: 25.182
VITAMIN'22 SPECIFIC FEMME 60 gélules Lot: VF230L
VITAMIN'22 SPECIFIC HOMME 60 gélules Lot: VH196L
STC DRAINAXYL 500 FRUITS ROUGES 500 ml Lot: SDF307L

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=908553AF-006C-41A2-B679-C2FD3780069B
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=47C8W6G


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 12.3

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

4

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
12,80 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

DEF3N47
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DEF3N47

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
STC NATURAL DETOX 500ml** Lot: N291K
STC TRIBULUS Synergy+ 90 gélules en étui Lot: 25247A/001
CERVOTONUS 60 gélules Lot: 25191A
VITAMINE D3 1000UI 20ml Lot: 144074

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=A0A680F3-C629-4C2D-9E5D-C32B388593E4
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DEF3N47


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 12.4

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

7

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
19,73 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

EUFRSC7
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=EUFRSC7

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
COLON-DETOX 60 gélules Lot: CO317K
DESMODIUM SYNERGISE 60 gélules Lot: 24242A
MELATONIN SPRAY 1 MG 20ml Lot: 136831
SOLURONFL 15 pastilles Lot: 39965/004

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=2412EA93-BFCD-48E7-8AE4-051BBC998069
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=EUFRSC7


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 12.5

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

6

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
12,00 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

BH4VZ5C
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=BH4VZ5C

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
CARTILAGE DE REQUIN 60 gélules Lot: 25197A
HARPAGOPHYTUM 60 gélules Lot: 25288A -
VISION PLUS 60 gélules Lot: 25280A -
VIGNE ROUGE HAMMAMELIS 60 gélules Lot: 25198A

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=BEAE10E9-FC7B-4A4B-97D4-5535FD337D7B
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=BH4VZ5C


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
URIACH FRANCE (82805450200012)
267 AV ZI 4EME AVENUE, 267 10EME RUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 12.6

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

2

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
7,96 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

AA5TAPC
.GOUV.FR

Le 17/02/2026
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=AA5TAPC

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
STC VEGETAL PROTEIN VANILLE DOYPACK 750g Lot: 2192501
STC HYDRA+ FRUITS ROUGES 20 pastilles Lot: F175175

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=ACD45C69-63A9-4BC0-8496-C3C0FFE22C35
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=AA5TAPC
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